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DUnser Familien-Sommerprogramm 2026 (gültig von 29.6. - 4.9.2026)

Montag & Freitag  
Monday & Friday

Rein in die Gondel - 
Rauf in die Urzeit

Dienstag 
Tuesday

Backe, backe Brötchen -   
kleine Bäcker ganz groß

Mittwoch 
Wednesday

Unter dem Sternenhimmel -   
Kinderzeit voller Kreativität

Donnerstag 
Thursday

Der Wald ruft - entdecke 
mit Spinnfried die Natur

Nichts wie rauf zum Triassic Park auf der Steinplatte in 
Waidring! Kinderanimation mit Basteln, Bauen und Spielen 

– vielleicht triffst du sogar das Maskottchen Triassi!  

Dauer: 	 13:00–15:00 Uhr

Treffpunkt: 	 Triassic Beach auf der Steinplatte in Waidring

Anmeldung: 	 Keine Anmeldung erforderlich.

Teilnahme: 	 Jedes Kind muss in Begleitung eines Erwachsenen 
sein. Das Programm ist frei zugänglich = jeder kann 
kommen und gehen wann er möchte!

Hinweise:	 Die Berg- & Talfahrt ist nicht inkludiert und muss 
im Vorfeld gelöst werden.

Head up to the Triassic Park on the Steinplatte in Waidring!  
Tinkering, building and playing are on the programme for the children’s entertainment and 
you might even meet the mascot Triassi himself! 

Duration: 	 1:00 pm–3:00 pm

Meeting point: 	 Triassic Beach on the Steinplatte in Waidring

Registration: 	 No registration necessary.

Participants: 	 Every child must be accompanied by an adult. The programme is 
freely accessible = everyone can come and go as they please!

Notes: 	 The ascent and descent is not included and must be purchased in 
advance! 

Während die Eltern das Konzert beim Seeleuchten genießen, 
malen, basteln und spielen die Kinder kreativ und erleben 
einen besonderen Abend voller Fantasie und Spaß. 

Dauer: 	 19:00–22:00 Uhr

Treffpunkt: 	 Seestüberl am Pillersee, 
Niedersee 4, 6393 St. Ulrich a.P.

Anmeldung: 	 Bis Dienstag, 17:00 Uhr

Teilnehmer: 	 Für Kinder ab 6 Jahren.

Hinweise:	 Jause & Getränke und wasserfeste Kleidung (bei 
Regen) sind mitzubringen.

 
Under the starry sky -  a children’s event full of creativity. Whilst the parents enjoy the 
concert by candlelight, the children get creative with painting, crafts and games, enjoying 
a special evening full of imagination and fun.

Duration: 	 7:00 pm–10:00 pm

Meeting point: 	 Seestüberl at Pillersee, Niedersee 4, 6393 St. Ulrich a.P.

Registration:	 Until Tuesday, 5:00 pm

Participants: 	 For children aged 6 and upwards

Notes: 	 Bring snacks & drinks and waterproof clothing (in case of rain). 

Gemeinsam mit dem Maskottchen Spinnfried entdecken wir 
spielerisch die Geheimnisse des Waldes, erforschen die Stärke 
von Spinnennetzen und erleben die Natur mit allen Sinnen. 

Dauer: 	 10:00–14:30 Uhr

Treffpunkt: 	 Infobüro Fieberbrunn, 
Dorfplatz 1, 6391 Fieberbrunn

Anmeldung: 	 Bis Mittwoch, 17:00 Uhr

Teilnehmer: 	 Kinder unter 4 Jahren dürfen nur in  
Begleitung eines Erwachsenen teilnehmen.

Hinweise:	 Jause & Getränke und wasserfeste Kleidung  
(bei Regen) sind mitzubringen.

The forest is calling – discover nature. Together with the mascot Spinnfried, we’ll have 
fun discovering the secrets of the forest, exploring the strength of spider’s webs and 
experiencing nature with all our senses.

Duration: 	 10:00 am–2:30 pm

Meeting point: 	 Tourist office, Dorfplatz 1, 6393 St. Ulrich a.P.

Registration:	 Until Wednesday, 5:00 pm

Participants: 	 Children under 4 must be accompanied by an adult.

Notes: 	 Bring snacks & drinks and waterproof clothing (in case of rain). 

Gemeinsam backen wir in einer echten Backstube, ent-
decken essbare Blüten und Kräuter und genießen anschlie-
ßend bei der Kneippanlage Natur, Spiel und ein gemütliches 
Picknick mit den selbstgebackenen Brötchen.

Dauer: 	 10:00–13:30 Uhr

Treffpunkt: 	 Backstube d. Bäckerei Decker, 
Unterwasser 69, 6384 Waidring

Anmeldung: 	 Bis Montag, 17:00 Uhr

Hinweise: 	 Jause & Getränke sind mitzubringen. Kinder unter 
6 Jahren dürfen nur in Begleitung eines Erwach-
senen teilnehmen. Allergiehinweis: Dieser Kurs ist 
nicht glutenfrei!  

Baking rolls – little bakers in the bakery. Together, we’ll bake in a proper bakery, discover 
edible flowers and herbs, and then enjoy the outdoors, some games and a cosy picnic 
with our homemade rolls by the Kneipp facility.

Duration: 	 10:00 am–1:30 pm

Meeting point: 	 Bakery Decker, Unterwasser 69, 6384 Waidring

Registration:	 Until Monday, 5:00 pm

Notes: 	 Bring snacks & drinks. Children under the age of 6 may only take 
part if accompanied by an adult. Allergy information: This course 
is not gluten-free! 
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Bühne frei ... 
für Familienzeit
Mit Mama und Papa zu den  
Dinos auf die Steinplatte fahren? 
Oder mit Oma und Opa die Natur 
erkunden und köstliches Brot ba-
cken für ein tolles Picknick? Egal 
ob mit der Familie oder ganz mutig 
alleine: beim Familien- und Kin-
derprogramm im Pillerseetal kann 
man all das erleben und  
zugleich auch noch neue Freunde 
kennen lernen. An fünf Tagen in  
der Woche stehen spannende 
Abenteuer und tolle Familien- 
spiele auf dem Programm. 

Pillerseetal
Kitzbüheler Alpen

Clear the stage … for family time.  
Go with mum and dad to see the 
dinosaurs on the Steinplatte? Or  
explore nature together with grandma 
and grandpa and and bake delicious 
bread for a great picnic? With the  
family and children‘s programme in 
Pillerseetal, you can experience all 
of this and make new friends at the 
same time. Exciting adventures and 
great family games are on the  
programme five days a week.

Für Gäste &  

Einheimische!

For guests and  

locals!

Anmeldung & Bezahlung
Von Montag bis Samstag zu den Öffnungszeiten direkt  
in den Infobüros bzw. telefonisch (Tel. +43 5354 56304). 
Jederzeit online auf www.pillerseetal.at/kinderprogramm

Bezahlung über den Onlineshop mit Kreditkarte.  
Sollte keine Kreditkarte vorhanden sein, kann vorab (!)  
in einem Infobüro im Pillerseetal (während der  
Öffnungszeiten) gebucht und bezahlt werden!

Registration: From Monday to Saturday during opening hours  
directly at the tourist offices, by telephone (tel. +43 5354 56304)  
or online at any time at www.pillerseetal.at/familyprogramme;  
Please note: Children under 4 years can only participate accompa-
nied by an adult! Payment: via the online shop by credit card.  
If you do not have a credit card, you can book and pay in advance  
in a tourist office in Pillerseetal (during opening hours)!

So wenig kostet viel Spaß:
Tageskarte: 	 € 12,– pro Kind mit GK 

3-Tageskarte:	 € 24,– pro Kind mit GK

Familienkarte: 	 € 29,– pro Tag mit GK   
(=2 Erw. + max. 3 Kinder)  

Inkludiert in den FamilienMomenten!

Ohne Gästekarte: Tageskarte: € 14,–;  
3-Tageskarte: € 33,–; Familienkarte: € 38,–  
Gästekarten sind aus den vier Kitzbüheler Alpen 
Regionen (Region St. Johann in Tirol, Region Hohe Salve, 
Region Brixental und Pillerseetal) gültig.

So little costs a lot of fun: (with guest card): Day ticket: € 12.– per child; 3-day ticket:  
€ 24.– per child; Family ticket: € 29.– per day (=2 adults+max. 3 children);  
free of charge with the Family Moments! Guest cards valid from the whole Kitzbüheler Alps 
(Region St. Johann in Tirol, Region Hohe Salve, Region Brixental and Pillerseetal).  
Without guestcard: Day ticket: € 14.–; 3-day ticket: € 33.–; family ticket: € 38.–

i  So geht’s:

GC = Guest cardGK = Gästekarte

i  Wichtig für Dich:

Familiennest-Unterkunft
Gäste unserer Familiennestbetriebe können 
kostenlos am Familienprogramm teilnehmen. 
Family accommodations: Guests of our certified family  
accommodations can join the family programme for free.

Bitte mitbringen!
Verpflegung: Nehmt eine gesunde Jause und (ganz wichtig!) 
genug zu trinken mit!

Ausrüstung: Gutes Schuhwerk, Sonnencreme (speziell  
bei Allergien!), Sonnenschutz, wetterfeste Kleidung

Regenwetter: Bei starkem Regen findet ein verkürztes  
Indoor-Programm statt! Regenkleidung bitte trotzdem  
einpacken! 
To bring along! Catering: Take enough to drink and something to eat with you!  
Clothing: Good shoes, SUNSCREEN (especially for children suffering from an allergy),  
sun protection, weatherproof clothing, Rainy days: In case of heavy rain, a shortened 
indoor programme will take place! Don’t forget your rainwear!

Mit dem Bus zum Treffpunkt ...
Tausche Auto gegen Bus ... die Beginn- 
zeiten der einzelnen Programmpunkte  
sind auf die Regiobuszeiten abgestimmt.  
Mit einer gültigen Gästekarte ist die  
Busfahrt bereits inkludiert! Buszeiten  
online auf www.vvt.at oder in der  
VVT-Smartride App.
By bus free of charge to the meeting point ... The start  
times of the individual programme points are coordinated  
with the Regiobus times. A valid guest card is your ticket  
for the free bus ride! Bus times online at www.vvt.at or in  
the VVT Smartride app.

card.pillerseetal.at

 
Ihre persönlichen 
Highlight-Momente:  

Die Pillerseetal 
Gästekarte

Mit der Gästekarte genießen Sie 
zahlreiche Vorteile und attraktive 
Ermäßigungen, direkt im Tal und 
in den gesamten Kitzbüheler Alpen 
– Nahverkehrszüge und Busse in-
klusive! Sie erhalten sie kostenlos 
im Rahmen Ihrer Übernachtung 
direkt beim Vermieter.

With the Pillerseetal guest card, 
you can enjoy numerous benefits 
and attractive discounts, directly 
in the valley and throughout the 
Kitzbühel Alps – and above all 
to free, uncomplicated mobility. 
You receive the Guest Card free of 
charge as part of your overnight 
stay directly from your landlord.

Unvergessliche 
Momente  
für Groß und Klein: 

Aufbuchbare  
FamilienMomente

Natur, Abenteuer und gemein-
same Augenblicke – mit den 
FamilienMomenten entstehen 
von Mai bis Oktober beson-
dere Erlebnisse für die ganze 
Familie. Erwerbbar mit oder 
ohne Gästekarte – bei Kauf 
profitieren Sie von einem klaren 
Preisvorteil (bis zu minus 50% 
gegenüber den regulären Ein-
trittspreisen)! 

Nature, adventure and shared 
moments – Family Moments 
offer special experiences for 
the whole family from May to 
October. Family Moments can 
be purchased with or without 
a Guest Card – with purchase, 
you benefit from a clear price 
advantage (up to 50 % off 
regular admission prices)! 

momente.pillerseetal.at
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